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ДОГОВІР №
на поставку лікарських засобів та медичних матеріалів
м. Київ




                                        “_____” ___________ 2024 року
Військова частина А4799 (надалі – Замовник), в особі Командира військової частини Шеремети Тараса Сергійовича, що діє на підставі Положення з однієї сторони та ___________________________________________________________________________, в особі  ________________________________, що діє на підставі ________________________________, (далі - Постачальник), з іншого боку, відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» уклали цей Договір про наступне:

1. Предмет Договору

1.1. Постачальник зобов'язується  своєчасно поставляти та передавати у власність Замовника «Товар» -  Медичне обладнання та вироби медичного призначення різні, код 33190000-8 за ДК 021:2015 «Єдиний закупівельний словник»  (код 62225 за НК 024:2023 - Місткість для лабораторного аналізатора IVD; код 61032 за НК 024:2023 - Кювети для лабораторного аналізатора IVD, одноразового використання) в кількості 2 найменування, а Замовник – прийняти і оплатити Товар.

1.2. Постачальник гарантує, що Товар, який поставлятиметься Замовнику, належить йому на праві власності, не знаходиться під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави чи іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами чи державою, а також не обтяжений будь-яким іншим чином, передбаченим чинним законодавством.

1.3. Замовник зобов'язується в порядку та на умовах, визначених у цьому Договорі, прийняти та оплатити вартість Товару за цим Договором.
1.4. Перелік та вартість Товару, що надаються по Договору наведено в специфікації, яка є невід'ємною частиною цього Договору (Додаток № 1).
1.5. Підписанням цього Договору Постачальник підтверджує, що у нього є всі необхідні документи для здійснення поставки Товару, а саме: дозволи, ліцензії, сертифікати та інші документи, що підтверджують якість Товару та право Постачальника його реалізовувати, інші дозвільні документи (копії яких надаються разом із товаром).

2. Ціна Договору

2.1.  Загальна сума Договору складає ___________________________________________грн. (сума прописом______________________________________ грн. ______________ коп.), в т. ч. з/без ПДВ, в т. ч. ПДВ - ___________________ грн.
2.2. Загальна вартість Товару за цим Договором складає суму вартості Товару, наданого за всіма заявками Замовника під час дії Договору.
2.3. Умови Договору не повинні змінюватися після підписання Договору до повного виконання зобов’язань сторонами, крім випадків зменшення обсягів закупівлі залежно від реального фінансування видатків та зменшення ціни Договору про закупівлю. 
2.4. Обсяги замовленого Товару можуть бути зменшені Замовником в односторонньому порядку в залежності від наявного фінансування.
2.5. Оплата Товару здійснюється у національній валюті шляхом перерахування Замовником грошових коштів на поточний рахунок Постачальника на підставі рахунків та видаткових накладних.
2.6. Протягом дії Договору Сторони можуть проводити звірку взаємних розрахунків.

3. Умови оплати
3.1. Оплата товару проводиться відповідно до рахунку та накладних Постачальника.
3.2. Замовник зобов'язується сплатити Постачальнику 100% вартості поставленого товару на склад Замовника протягом 30 (тридцяти) банківських днів (за наявності фінансування) від дати підписання Замовником видаткової накладної шляхом перерахування відповідної суми на банківський рахунок Постачальника, зазначений у цьому Договорі.

3.3. Усі розрахунки і платежі за цим Договором здійснюються між Замовником і Постачальником у строки, в порядку та на умовах, визначених цим Договором, якщо інше не узгоджено Сторонами у додатковій угоді до цього Договору.

3.4. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок здійснюється протягом 14 днів з дня надходження коштів на рахунок на вказані цілі. 
4. Порядок поставки Товару
4.1. Термін (строк) поставки Товару узгоджується за домовленістю сторін та зазначається в заявці. Якщо заявка не має вказівки на строк поставки Товару, Постачальник поставляє Товар у розумний строк, необхідний для надання зазначеного у заявці Товару але не пізніше ніж 30 днів із дати надходження заявки до Постачальника.
4.2. Термін (строк) поставки Товару за останньою заявкою Замовника не пізніше ніж 01 грудня 2024 року.

4.3. Датою виконання Постачальником зобов’язань щодо поставки Товару, вважається дата отримання Товару Замовником, що підтверджується належним чином оформленою видатковою накладною відповідно до умов цього Договору, які підписані особою, уповноваженою в установленому порядку Замовником на отримання даного Товару. 

4.4. Доставка Товару здійснюється транспортними засобами Постачальника чи перевізника (за рахунок Постачальника) за адресою: 03179 м. Київ, вул. Українського Відродження 3.
4.5. Постачальник передає у власність Замовника товар на умовах DDP-Україна (Інкотермс-2020), включаючи витрати на розгрузку (розвантаження) товару. Доставка, монтаж, інструктаж медичного персоналу та введення в експлуатацію за рахунок Постачальника.

4.6. Перехід права власності переходить від Постачальника до Замовника в момент підписання Замовником належним чином оформленої видаткової накладної та надання документів, які визначені в предметі договору п.1.5. 

4.7. Ризик випадкового знищення або пошкодження Товару несе Постачальник до моменту підписання Замовником належним чином оформленої видаткової накладної відповідно до п. 4.6. Договору.

5. Права та обов’язки сторін

5.1. Замовник має право:
5.1.1. У разі невиконання Постачальником зобов’язань, Замовник має право достроково розірвати цей договір.

5.1.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим договором.

5.1.3. Повернути рахунки Постачальнику без оплати у випадку направлення рахунків на оплату без надання всіх необхідних документів  передбачених п. 6.2. розділу 6 Договору або у випадку неналежного оформлення документів (відсутність підпису, печатки, тощо), та/або поставки товару з порушенням умов Договору.

5.1.4. Зменшувати обсяг та номенклатуру товарів, загальну вартість договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі сторони вносять відповідні зміни до договору.

5.1.5. Замовник має право застосувати оперативно-господарські санкції у разі не реєстрації податкової накладної (розрахунку коригування до податкової накладної) в ЄРПН або в разі порушення Постачальником строку реєстрації податкової накладної (розрахунку коригування до податкової накладної). Під оперативно-господарською санкцією Сторони розуміють право Замовника затримати оплату послуг на суму податкового кредиту з ПДВ, який Замовник має отримати, за податковою накладною (з розрахунком коригування до податкової накладної), не зареєстрованою Постачальником в ЄРПН до моменту надання Замовнику належним чином оформленої та зареєстрованої податкової накладної (розрахунку коригування до податкової накладної). Сторони погодили, що у разі застосування Замовником оперативно-господарських санкцій, штрафні санкції (неустойки, пені, штрафи, відсотки річних за користування чужими грошовими коштами, індекс інфляції, збитки тощо) за несвоєчасну оплату товару до Замовника не застосовуються.

5.2. Замовник зобов’язаний:

5.2.1. Прийняти поставлений Товар згідно з видатковою накладною передачі Товару відповідно до умов цього Договору.

5.2.2. Своєчасно та в повному обсязі сплатити кошти за поставлений Товар
5.3. Постачальник має право:

5.3.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар;

5.3.2. На дострокову поставку Товару за погодженням Замовника.
5.4. Постачальник зобов’язаний:
5.4.1. Забезпечити постачання товару належної якості у строки, встановлені Договором.
6. Якість Товару
6.1. Постачальник гарантує якість Товару, що постачається. Товар, що постачається, повинен відповідати документації та сертифікатам якості, які надаються виробником.
6.2. Товар, що постачається, повинен мати необхідні сертифікати, реєстраційні посвідчення та бути введений в обіг відповідно до законодавства у сфері технічного регулювання та оцінки відповідності, у передбаченому законодавством порядку, інструкцію українською мовою, затверджені в установленому порядку, супроводжуватися документами щодо кількості, термінів придатності, найменування, виробника тощо.

6.3. Термін придатності Товару становить не менше 1 ріку на момент постачання.

6.4. Постачальник повинен надати у розпорядження Замовника документи, що підтверджують термін придатності на товар. Постачальник несе відповідальність за достовірність наданих документів та гарантує відповідну якість Товару. 
6.5. Товар повинен постачатись у неушкодженому пакуванні. Товар повинен бути упакований в оригінальну упаковку виробника з нанесенням маркування згідно умов виробника та забезпечувати повну схоронність Товару від усякого роду ушкоджень та псування при його транспортуванні, перевантаженні та складуванні.

7. Умови передачі Товару

7.1. У випадку відсутності належно заповнених Постачальником супроводжувальних документів на Товар Замовник має право не приймати Товар, а всі витрати та ризики, зокрема, пов’язані з простоєм транспорту, що здійснює доставку Товару, несе Постачальник.

7.2. У разі виявлення при прийманні Товару невідповідності фактичної кількості Товару кількості зазначеної у видатковій накладній або у разі виявлення внутрішньо тарної недостачі, претензії по якій направляються Постачальнику впродовж 7 (семи) робочих днів з моменту виявлення, Замовник складає відповідний Акт у двох примірниках (по одному для кожної із Сторін) про фактичну кількість отриманого Товару. Постачальник зобов’язаний здійснити поставку недопоставленого Товару впродовж 5 (п’яти) календарних днів від дати отримання Акту. 

7.3. У разі виявлення при прийманні Товару невідповідності якості (явні недоліки: пошкодження тари, упакування, пломб (якщо вони мали бути), ознаки ушкодження та псування Товару тощо) Замовник складає відповідний Акт у двох примірниках (по одному для кожної із Сторін) про невідповідну якість отриманого Товару. Постачальник зобов’язаний замінити неякісний Товар якісним впродовж 5 (п’яти) календарних днів від дати отримання Акту або, за погодженням з Замовником, здійснює іншу компенсацію вартості неякісного Товару. Повернення неякісного Товару здійснюється силами і за рахунок Постачальника.

7.4. Приймання-передача Товару проводиться: 

по кількості відповідно до товаросупровідних документів; 
по якості відповідно до сертифікату якості виробника та сертифіката відповідності нормативно-технічній документації та вимогам стандартів України або погодженням сторін, яке зазначається в акті про приймання-передачу, і інших документах, що засвідчують якість товарів.

7.5. Приймання-передача Товару оформлюється видатковою накладною.

7.6. Претензії по кількості або якості заявляються та приймаються в письмовій формі (в тому числі і у формі телеграфних, факсимільних або електронних повідомлень) протягом 7 (семи) днів з дати підписання відповідного документу, що засвідчує приймання-передачу товарів в межах термінів придатності (гарантійних термінів).

7.7. Сторона, якій заявлено претензію, повинна дати відповідь на таку претензію не пізніше 5 (п’яти) робочих днів з дати її отримання. У разі, якщо відповідь на претензію не отримана протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати отримання претензії, ця претензія вважається такою, що визнана.

7.8. Датою отримання претензії (відповіді на претензію) вважатиметься дата, зазначена в документі організації (поштового чи електронного зв’язку) про вручення (отримання адресатом) претензії (відповіді на претензію), або в разі відмови адресата отримати претензію (відповідь на претензію) – дата п’ятого робочого дня з дати документа організації (поштового чи електронного зв’язку), який засвідчує відправлення претензії (відповіді на претензію) адресату.

7.9. При наявності визнаних претензій: по кількості або якості товару - протягом 5 (п’яти) календарних днів з дня визнання претензії Постачальник повинен провести дозаміну за власний рахунок відповідної кількості товару, які визнані такими, що мають неналежну якість. 

8.
Відповідальність сторін

8.1.
У разі порушення терміну поставки, недопоставки, не поставки партії товару Постачальник сплачує Замовнику штраф у розмірі 15% від суми договору поставленого з порушенням терміну товару, недопоставленого, не поставленого товару за кожен день прострочки.

8.2.
Якщо поставлений товар не відповідає за якістю стандартам, технічним умовам, зразкам (еталонам), іншій документації або умовам Договору, а також, якщо здійснено поставку некомплектного товару, Постачальник сплачує Замовнику штраф у розмірі 20% вартості товару неналежної якості. 

8.3.
Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання своїх зобов’язань.
8.4. У випадку невиконання або несвоєчасного виконання Постачальником умов цього Договору Замовник має право в односторонньому порядку розірвати Договір письмово попередивши Постачальника у строк не менше ніж 10 календарних днів.
8.5. За порушення строків поставки товару Постачальник сплачує Замовнику пеню у розмірі 0,1% від вартості товару, але не менше подвійної облікової ставки НБУ, стосовно якого допущено прострочення постачання, за кожен день прострочення, а за прострочення понад тридцять календарних днів Постачальник додатково сплачує штраф у розмірі 7 відсотків від загальної ціни Договору.
8.6. За відмову від поставки з Постачальника додатково стягується штраф у розмірі 7% вартості непоставленого товару.
8.7. Сторони домовились, що погоджений розмір збитків, а також неустойки, який підлягає відшкодуванню військовою частиною А4799 за несвоєчасність грошових розрахунків не може бути більшим за суму заборгованості скоригованої на офіційний індекс інфляції за відповідний період (час прострочення).

Відповідно до ч. 2 ст. 625 Цивільного кодексу України та ч.6 ст. 231 Господарського кодексу України Сторони встановили інший розмір процентів: 0 (нуль) процентів.

8.8. Незалежно від сплати неустойки (штрафу/пені) сторона, що порушила договірні зобов’язання, відшкодовує іншій стороні завдані в результаті цього збитки без урахування розміру неустойки.
8.9. Сплата неустойки і відшкодування збитків, завданих невиконанням або неналежним виконанням зобов’язань, не звільняють сторону від виконання зобов’язань за Договором в натурі, крім випадків, передбачених законодавством та Договором. 
8.10. Оскільки оплата за Договором здійснюється за рахунок коштів державного бюджету, то в разі несвоєчасного або не в повному розмірі відкриття бюджетних асигнувань забезпечуючим фінансовим органом Замовника, Замовник не розглядає, а Постачальник не висуває претензії та позови, які пов’язані з цими обставинами. Також, Замовник звільняється від відповідальності за несвоєчасну сплату наданих послуг у разі ненадходження коштів на рахунки на зазначені цілі.
9. Форс-мажорні обставини
9.1.
При виникненні форс-мажорних обставин, тобто надзвичайних обставин, які не залежать від волі Сторін і перешкоджають належному виконанню зобов’язань будь-якою Стороною за цим Договором у встановлені строки (епідемії, карантинні обмеження, стихійне лихо, пожежа, блокада, страйк, зміни у законодавстві або інші форс-мажорні обставини), Сторона, на виконання зобов’язань якої впливають форс-мажорні обставини, повинна негайно письмово повідомити іншу Сторону про факт виникнення таких обставин.

9.2. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідний документ - сертифікат, який видається Торгово-промисловою палатою України та уповноваженими нею регіональними торгово-промисловими палатами.
9.3. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати договір. Якщо обставини непереборної сили будуть продовжуватись більше 30 календарних днів, то кожна із Сторін буде вправі розірвати договір повністю чи частково і в такому випадку жодна із Сторін не буде мати права вимагати від іншої відшкодування можливих збитків.
9.4. Сторони можуть бути звільнені від відповідальності за часткове чи повне невиконання обов’язків за договором, якщо доведуть, що невиконання зобов’язань викликано неконтрольованою перешкодою, яка відбулась поза контролем Сторін і виникла після укладення договору.
9.5. Продовження строку (терміну) виконання зобов’язань можливе у випадку істотної зміни обставин, які впливають на можливість виконання своїх обов’язків за договором у разі, якщо вони змінились настільки, що, якби Сторони могли це передбачити, вони не уклали б договір, або уклали б його на інших умовах. 
10. Антикорупційні застереження

10.1. Сторони цього Договору зобов’язуються дотримуватись та забезпечити дотримання вимог антикорупційного законодавства їх учасниками, керівниками та іншими працівниками, а також іншими особами, які діють від їх імені, та не виживати жодних дій, що можуть порушити норми антикорупційного законодавства, у зв’язку з виконанням своїх прав та обов’язків за цим Договором;

10.2. Сторони зобов’язуються не робити пропозицію, не санкціонувати обіцянку, не здійснювати незаконних платежів, включаючи надання неправомірної вигоди (грошові кошти або інше майно, переваги, пільги, послуги, нематеріальні активи, будь-як інші вигоди нематеріального характеру, які обіцяють, пропонують, надають або одержують без законних на те підстав), будь-яким фізичним або юридичним особам, включаючи (але не обмежуючись) комерційним підприємствам і організаціям, органам державної влади і місцевого самоврядування, установам, державним службовцям, приватним підприємствам і їх представникам;

10.3. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких антикорупційних умов, Сторона зобов’язується повідомити про це іншу Сторону в письмовій формі. Після письмового повідомлення відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов’язань за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться;

10.4. Сторони гарантують повну конфіденційність під час виконання антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони Договору в цілому, так і для конкретних працівників Сторони Договору, які повідомили про факти порушень.
11. Порядок вирішення спорів

11.1.
Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані з ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.

11.2.
Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів протягом 30 календарних днів з дати направлення претензії, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору, відповідно до чинного законодавства України.

12. Дія договору

12.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання та скріплення печатками обох Сторін і діє до 31 грудня 2024 року, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх фінансових зобов’язань по цьому Договору. 

12.2. Закінчення дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору. 

12.3. Цей Договір може бути розірваний: 

а) за взаємною згодою Сторін; 

б) за рішенням суду;

в) на письмову вимогу однієї Сторони, при невиконанні або неналежному виконанні іншою Стороною зобов'язань за цим Договором, 

г) в інших випадках, передбачених чинним законодавством.

12.4. Цей Договір вважається розірваним за згодою Сторін з дати набрання чинності належно оформленої додаткової угоди до Договору з цього приводу, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді.

12.5. Розірвання Договору на вимогу однієї із Сторін проводиться у разі письмового попередження іншої Сторони за 10 (десять) днів.

12.6. Замовник має право достроково в односторонньому порядку розірвати Договір з вини Постачальника у разі невиконання, чи не належного виконання зобов'язань або через одноразове грубе порушення умов договору Постачальником, повідомивши про це Постачальника у строк 2 робочих днів з дня настання такої події. Грубим порушенням умов договору вважається:

-  порушення терміну поставки товару;

- порушення умов поставки та збереження товарного вигляду товару;

- поставка товару з порушення терміну придатності;

- здійснення поставки товару не в повному обсязі, асортименті чи кількості, що не відповідає пропозиції Постачальника та специфікації, що є невід’ємною частиною договору.

13. Порядок зміни умов договору
13.1. Зміни до договору про закупівлю можуть вноситись у випадках, зазначених у цьому Договорі та оформляються у письмовій формі шляхом укладення додаткового договору (угоди).

13.2. Пропозицію щодо внесення змін до договору може зробити кожна із Сторін Договору.

13.3. Зміна договору допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено договором або законом. В той же час, договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення договору другою стороною та в інших випадках, встановлених договором або законом.

13.4. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами.

13.5. Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею у цьому Договорі реквізитів та зобов'язується своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несе ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків.

13.6. У випадках, не передбачених дійсним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.

14. Інші умови

14.1. Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків:
14.1.1. Зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника.
14.1.2. Погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладання договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення.
14.1.3. Покращення якості товару за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної у Договорі.
14.2. Продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю.
14.3. Погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). 
14.4. Зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування − пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування.
14.5. Зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни.
14.6. Зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41, а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
14.7. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть братися до уваги при тлумаченні умов цього Договору.
14.8. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорів реквізитів. У разі зміни будь-яких реквізитів Сторін (в тому числі банківських), Сторона, реквізити якої змінились або мають змінитись, не пізніше 10 (десять) календарних днів направляє іншій Стороні офіційне письмове повідомлення: лист про зміну реквізитів та додаткову угоду для підписання з цього приводу. Сторона, яка не виконала або неналежно виконала обов’язок щодо направлення іншій стороні повідомлення про зміну реквізитів, несе ризик настання пов'язаних із цим несприятливих наслідків.
14.9. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані уповноваженими представниками Сторін та скріплені їх печатками.
14.10. Всі виправлення за текстом цього Договору мають силу та можуть братися до уваги виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та скріплені їх печатками.
14.11. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології, українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу.
14.12. Постачальник має статус платника  ______________________.
14.13. Замовник є неприбутковою установою, не є платником ПДВ.
14.14. При зміні статусу платника податку, Сторони зобов’язані письмово повідомити одна одну про таку зміну впродовж 10 (десяти) днів.  
14.15. Якщо протягом трьох років після укладення цього Договору у Замовника виникла необхідність у закупівлі додаткового обсягу товару у того самого Постачальника та якщо в разі зміни Постачальника замовник був би вимушений придбати товар з іншими технічними характеристиками, що призвело б до виникнення несумісності, пов’язаної з експлуатацією і технічним обслуговуванням, Замовник укладає договір про закупівлю додаткових аналогічних товарів після проведення переговорів щодо ціни та інших умов договору з Постачальником, якщо загальна вартість такого постачання не перевищує 50 відсотків ціни цього Договору.

14.16. Відповідно до пункту 9 підрозділу 8 розділу XX “Перехідні положення” Податкового Кодексу України тимчасово, з 1 квітня 2022 року до припинення або скасування воєнного, надзвичайного стану на території України, положення розділу XIV Податкового Кодексу України застосовуються з урахуванням особливостей, зокрема, платниками єдиного податку третьої групи можуть бути фізичні особи - підприємці та юридичні особи - суб’єкти господарювання будь-якої організаційно-правової форми. При цьому, платники єдиного податку третьої групи, які використовують особливості оподаткування, встановлені вказаним вище пунктом, звільняються від обов’язку нарахування та сплати податку на додану вартість за операціями з постачання товарів, робіт та послуг, місце постачання яких розташоване на митній території України, та при ввезенні товарів на митну територію України, а також від подання податкової звітності з податку на додану вартість, а їх реєстрація платником податку на додану вартість є призупиненою. 
15. Юридичні адреси, поштові та платіжні реквізити сторін

	Замовник
Військова частина А4799
	Постачальник

	03179, м. Київ, вул. Українського Відродження, 3

ЄДРПОУ 26638059

UA878201720343130001000015753 (загальний)

UA338201720343131001300015753 (благодійний)

Код банку 820172 в УДКСУ у м. Києві,

Неприбуткова установа, не платник ПДВ

Командир

підполковник медичної служби

________________________  Тарас ШЕРЕМЕТА

м.п. 
	


Додаток №1 

до Договору № _______

від ________________2024 року
Специфікація
	№

з/п
	Найменування 
	Торгова назва згідно з документами виробника
	Виробник, країна походження
	Од вим.
	Кількість
	Ціна за од., грн.

(без ПДВ)
	Сума, грн.

(без ПДВ)

	1
	
	
	
	
	
	
	

	Разом без ПДВ:
	

	Сума ПДВ 7%:
	

	Всього з ПДВ:
	


Загальна сума Договору складає ____________________________________________грн. (_________________________ грн. _______ коп.), в т. ч. ПДВ 7% - ___________________ грн.
	Замовник
Військова частина А4799
	Постачальник

	03179, м. Київ, вул. Українського Відродження, 3

ЄДРПОУ 26638059

UA878201720343130001000015753 (загальний)

UA338201720343131001300015753 (благодійний)

Код банку 820172 в УДКСУ у м. Києві,

Неприбуткова установа, не платник ПДВ

Командир

підполковник медичної служби

________________________  Тарас ШЕРЕМЕТА

м.п. 
	


